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Upea ääni 
ja helppo käyttää

Plug and play - kytke ja käytä. Mobiililaitteiden 
käyttö on helppoa, ja ääni kuulostaa upealta. 
.......8, 11

Mobiililaite kaukosäätimenä 
helpottaa käyttöä ......7

Valaistuksen ja musiikin yhdistäminen

Aloita päiväsi miellyttävällä valaistuksella ja musiikilla. 
Omaan suosikkimusiikkiin on miellyttävä herätä. ......12

Hemmottele itseäsi päivän päätteeksi  
kuuntelemalla rauhoittavaa musiikkia tunnelmallisessa valaistuksessa. ......7
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Johdanto
Tarkasta pakkauksen sisältö ja lue tämä käyttöohje huolellisesti.

Mukana toimitetut tarvikkeet

Laitteen sijoittaminen
Tämä laite käyttää äänen ja valon heijastamiseen nurkkaa tai takanaan olevaa 
seinää. 

• Suosittelemme sijoittamaan laitteen 30 cm - 70 cm etäisyydelle nurkasta.   
Jos sijoitat laitteen seinustalle, sijoita se 20 cm - 50 cm päähän takaseinästä. 

* Valotehoste kuvaa äänikuvan laajuutta.

Verkkojohto

Kokoa näistä osista jalusta. Jalustan kokoamisohjeet 
ovat erillisessä kokoamisohjeessa (Kokoamisohje).
• Pohja
• Ruuvi (M5)
• Kaapelin pidike

Kauko-ohjain

Etuosa

Noin 30 cm - 70 cm

Nurkassa Lähellä seinää

Tietoja käyttöohjeesta
• Toiminnot

- Tässä käyttöohjeessa neuvotaan ohjaamaan 
toimintoja pääasiassa kaukosäätimellä.

- Tässä laitteessa kuvattu “iPhone” voi viitata 
myös “iPod touch”- ja "iPad"-laitteeseen.

• Kuvat 
Kuvissa oleva laitemalli voi olla erinäköinen kuin 
sinulla oleva laiteversio.

• Merkit

Tarkoittaa varoitusta, joka koskee laitteen 
käyttöä ja sen ominaisuuksien rajoituksia.

Kertoo vinkistä, joka parantaa laitteen 
käytettävyyttä.

 Viittaa käyttöohjeen toiselle sivulle.
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Laitteen rakenne
Perehdy laitteen rakenteeseen ja osien toimintoihin.

Keskusyksikkö 1 Etuvalo/kaiutin

2 Toimintatilan merkkivalo
Merkkivalo palaa, kun laite on toimintatilassa. Valo vilkkuu, kun laite vastaanottaa 
ohjaussignaalia tai kun Bluetooth-yhteyden käyttötila muuttuu.

3 Kauko-ohjaussignaalien vastaanotin ( s. 6)

4 Takavalo/kaiutin

5 Kansi ( P.11)
Irrotettavan kannen alla on AUX IN -liitin.

6 O (Virta) ( s. 8)
Kytke laite toimintatilaan tai pois toimintatilasta.

7 VOLUME +/–
Äänenvoimakkuuden säätö.

8  (Bluetooth -painike/merkkivalo) ( P.9)
Paina : Yhteydenmuodostus Bluetooth-laitteeseen.
Pidä painettuna: Bluetooth-laitteen yhteyden katkaisu.
Merkkivalo palaa, kun Bluetooth-laite on kytkettynä.

9  (SMART TIMER -painike/merkkivalo) ( P.12)
Ota käyttöön/pois käytöstä SMART TIMER-ajastin.
Merkkivalo palaa, kun SMART TIMER-ajastin on käytössä.

0  (valaistus) ( s. 8)
Kytke etu/takavalo toimintatilaan tai pois toimintatilasta.

A AUX IN ( P.11)
Erillislaitteen kytkentä erikseen myytävällä 3.5 mm stereominijakkikaapelilla.

Edestä Takaa
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Kauko-ohjain

* Poista eristekalvo, ennen kuin käytät kaukosäädintä.

1  (virta) ( s. 8)
Kytke laite toimintatilaan tai pois toimintatilasta.

2 VOLUME +/–
Äänenvoimakkuuden säätö.

3  (Bluetooth) ( P.9)
Paina : Yhteydenmuodostus Bluetooth-laitteeseen.
Pidä painettuna: Bluetooth-laitteen yhteyden 
katkaisu.

4  (SMART TIMER) ( P.12)
SMART TIMER käyttöön/ pois käytöstä. 

5 Kauko-ohjaussignaalien lähetin

6  (valaistus) ( s. 8)
Kytke valaistus toimintatilaan tai pois 
toimintatilasta.

7 DIMMER +/– ( s. 8)
Säädä kirkkautta.

Kaukosäätimen käyttökulma/
toimintaetäisyys
Osoita kauko-ohjaimella laitteessa olevaa kauko-
ohjaussignaalien vastaanotinta.

Pariston vaihtaminen
• Laita paristo napaisuusmerkinnän (“+”) 

suuntaisesti.

• Paina lukitsinta suuntaan  ja vedä pariston 
pidikettä suuntaan .

Eristävä kalvo*

Enint. 
6 m 

Litiumparisto 
(CR2025)
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Valmistelu
Asenna Yamahan “DTA CONTROLLER” -sovellus ja kytke laite toimintatilaan.

“DTA CONTROLLER”-sovelluksen 
asennus

Kun olet asentanut DTA CONTROLLER-sovelluksen mobiililaitteeseen, kuten 
älypuhelimeen tai tablettitietokoneeseen, voit käyttää monia Yamaha-
audiojärjestelmien käteviä lisätoimintoja.
Lisätoiminnot
• Virran kytkentä/katkaisu, äänenvoimakkuuden säätö

• Valaistuksen kytkentä/katkaisu, valaistuksen kirkkaudensäätö

• SMART TIMER-ajastimen asetus ( P.12)

• Laitteen äänenlaadun säätö parhaaksi mahdolliseksi eri 
sijoituspaikoille

• iPhoneen tallennettujen musiikkikappaleiden toisto

Valaistuksen/virran kytkentä
1 Kytke verkkojohto pistorasiaan.

2 • Kytke valaistus käyttöön painamalla 
.

- Valaistuksen voit kytkeä/sammuttaa, vaikka 
tässä laitteessa ei olisi virtaa.

- Säädä kirkkautta painamalla kaukosäätimen 
DIMMER+/–-painiketta (10 asetusta).

• Kytke laite toimintatilaan painamalla 
.

- Tämä laite on nyt valmis toistamaan musiikkia.
Mobiililaitteella on muodostettava Bluetooth-yhteys tähän laitteeseen ( P.8).

http://itunes.com/app/
dtacontroller

(U.S.A.:ssa)

https://itunes.apple.com/
us/app/dta-controller-us/
id549333293?mt=8

Google Play™
https://play.google.com/
store/apps/
details?id=com.yamaha.av.
dtacontroller

* Mikäli sovellusta ei löydy, käytä 
hakusanaa “DTA CONTROLLER” App 
Store- tai Google Play-kaupassa.

Automaattinen virransammutus

• Automaattinen virransammutus toimii seuraavalla tavalla (perusasetus).

- Tämä laite sammuu automaattisesti, mikäli mitään toimintoa ei ole käytetty 
yli 20 minuuttiin, kun mitään laitetta ei ole kytketty AUX IN-liittimeen tai 
Bluetooth-yhteyden kautta.

- Valaistus ja tämä laite sammuvat automaattisesti, ellei mitään toimintoa ole 
käytetty yli 24 tuntiin.

Automaattisen virransammutuksen kytkentä käyttöön/pois käytöstä

1 Paina pohjaan tässä laitteessa oleva O-painike ja pidä se painettuna, kun kytket 
virtajohdon pistorasiaan.

2 Pidä O-painike yhä painettuna.

• Automaattisen virransammutustoiminnon toimintatila muuttuu  ja 
merkkivalo ( s. 5) vilkkuu seuraavalla tavalla:

- Automaattinen virransammutus on käytössä , 
- Automaattinen virransammutus on pois käytöstä 
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Musiikin kuuntelu Bluetooth-yhteyden kautta
Voit kuunnella ääntä langattomasti Bluetooth -yhteensopivasta laitteesta.

Tämän ja toisen 
laitteen välisen 
pariliitoksen 
muodostaminen

Kun muodostat yhteyden Bluetooth-laitteesta tähän 
laitteeseen ensimmäisen kerran, Bluetooth-laite 
täytyy rekisteröidä tämän laitteen käyttöön. 
Toimintavaihetta sanotaan "pariliitoksen 
muodostamiseksi". Kun pariliitos on tehty, 
seuraavalla kerralla yhteys voidaan muodostaa 
helposti.

Bluetooth-laitteen 
yhteydenmuodostus 
ensimmäisen kerran

Bluetooth-laite, josta on 
ollut jo yhteys

Muodosta pariliitos 
laitteiden välille ja 

käynnistä musiikin toisto 
( P.9)

Muodosta Bluetooth-
yhteys ja käynnistä 

musiikin toisto ( P.10)

Bluetooth-laite

• Jos laitteen pariliitostiedot häviävät tämän 
laitteen muistista, sinun täytyy tehdä laitteen 
pariliitos uudestaan, ennen kuin voit 
muodostaa yhteyden laitteiden välille.
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Pariliitoksen muodostus ja musiikin toisto

1 Kytke tämä laite toimintatilaan painamalla  ( P.7).
• Toimintatilan merkkivalo syttyy.

2 Napauta iPhonesta “Asetukset (Settings)” ja “Bluetooth” , niin sen 
Bluetooth -toiminto kytkeytyy käyttöön.

3 Valitse “Laite (Device)”-kentän kytkentälistasta kohta “LSX-700 Yamaha.”
• Kun pariliitos on muodostunut onnistuneesti, toimintatilan merkkivalo ja -merkkivalo ( P.5) vilkkuvat.

4 Toista musiikkia iPhonesta.

1 Kytke tämä laite toimintatilaan painamalla  ( P.7).
• Toimintatilan merkkivalo syttyy.

2 Käynnistä toisen laitteen Bluetooth-toiminto.

3 Valitse toisen laitteen Bluetooth-asetuksista "LSX-700 Yamaha".
• Kun pariliitos on muodostunut onnistuneesti, toimintatilan merkkivalo ja -merkkivalo ( P.5) vilkkuvat.

• Jos -merkkivalo sammuu ja toinen laite ei muodosta automaattisesti yhteyttä pariliitoksen 
muodostamisen jälkeen, valitse “LSX-700 Yamaha”  uudestaan laitteen Bluetooth-asetuksista.

• Lisätietoja toisen laitteen käyttöohjeesta.

4 Käynnistä musiikin toisto toisesta laitteesta.

iPhone

Muu kuin iPhone

• Jos jostakin toisesta laitteesta on jo yhteys 
tähän laitteeseen, katkaise Bluetooth-yhteys 
pitämällä painettuna -painike, ja 
muodosta sen jälkeen pariliitos uudesta 
laitteesta.

• Joissakin iPhonen versioissa ja joissakin 
käyttöjärjestelmäversiossa pariliitoksen 
muodostus tehdään eri tavalla kuin tässä on 
kuvattu.

• Jos jostakin toisesta laitteesta on jo yhteys 
tähän laitteeseen, katkaise Bluetooth-yhteys 
pitämällä painettuna -painike, ja 
muodosta sen jälkeen pariliitos uudesta 
laitteesta.

• Jos laite vaatii pariliitoksen muodostamisen 
aikana salasanan, kirjoita numerosarja “0000".
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Yhteydenmuodostus ja 
musiikin toisto 
Bluetooth-laitteesta, 
jonka pariliitos on jo 
tehty

Jos tällä laitteella on Bluetooth-yhteys toiseen 
laitteeseen, katkaise yhteys (katso “Bluetooth-
yhteyden katkaisu”, oikealla), ennen kuin muodostat 
yhteyden käytettäväksi  haluamaasi laitteeseen.

1 Kytke tämä laite toimintatilaan 
painamalla .

2 Muodosta Bluetooth-yhteys.
• Yhteydenmuodostus tästä laitteesta: Paina 

" "-painiketta.

• Yhteydenmuodostus Bluetooth-laitteesta: 
Käynnistä laitteen Bluetooth-toiminto ja 
valitse “LSX-700 Yamaha.” 

• Kun yhteys on muodostunut, toimintatilan 
merkkivalo vilkkuu ja tämän laitteen -
merkkivalo syttyy.

3 Käynnistä musiikin toisto liitetystä 
laitteesta.

1

Bluetooth-
merkkivalo

2

Toimintatilan 
merkkivalo2, 3

• Vähennä tämän laitteen äänenvoimakkuus 
ennen toistoa. Muuten ääni voi olla  liian 
voimakas.

• Jos käynnistät yhteydenmuodostuksen tästä 
laitteesta, tämä laite etsii sen Bluetooth-
laitteen, johon yhteys on ollut viimeksi. 
Varmista tässä tapauksessa, että toisen 
laitteen Bluetooth-toiminto on käytössä.

Bluetooth-yhteyden katkaisu

• Bluetooth-yhteys voidaan katkaista kahdella  
tavalla.

- Katkaise toisen laitteen Bluetooth-toiminto.

- Pidä painettuna painike .

• Kun Bluetooth-yhteys on katkennut, 
toimintatilan merkkivalo vilkkuu ja  -
merkkivalo sammuu.

Music enhancer -tehostin

Tämä toiminto tehostaa pakattua digitaalista 
ääntä muodostamalla uudestaan äänen 
elementtejä, jotka katoavat pakkauksessa 
Bluetooth-yhteyden aikana.
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Erillislähteen kuuntelu
Tämä laite mahdollistaa ohjelman toiston AUX IN-liittimeen kytketystä erillislaitteesta. Erikseen myytävä 3,5 mm stereominiliitinkaapeli (halkaisija: 12 
mm (0.47") tai vähemmän) tarvitaan tätä kytkentää varten. Varmista, että tämä laite on sammunut: paina -painiketta, ennen kuin kytket 
erillislaitteen.

Erillislaitteen kytkentä
1 Irrota tämän laitteen takalevyssä oleva 

suojakansi.

2 Ohjaa kaapeli  reiästä ja sitten 
pohjalevyn läpi.

3 Kytke kaapeli AUX IN-liittimeen.

4 Kytke kaapelin toinen pää 
erillislaitteeseen.

Ohjelman toisto
1 Kytke tämä laite toimintatilaan 

painamalla .

2 Käynnistä toisto erillislaitteesta.
• Lue lisätietoja erillislaitteen toiston 

ohjaamisesta sen omasta käyttöohjeesta.

• Hiljennä tämän laitteen äänenvoimakkuutta ja erillislaitteen äänenvoimakkuutta ennen kytkennän tekemistä. 

• Jos sekä Bluetooth-laite että erillislaite toistavat ohjelmaa, kuulet molempien laitteiden toistaman äänen.

3.5 mm stereominiplugi

AUX IN

1

2

3

4

Erillis- 
laite



12  Fi

. SMART TIMER
SMART TIMER on herätyskello, joka mahdollistaa valaistuksen kytkemisen ennalta määrätylle kirkkaudelle ja suosikkimusiikin toistamisen  haluamallasi hetkellä. 
Ajastin mahdollistaa myös valaistuksen ja musiikin sammuttamisen automaattisesti illalla, jos haluat kuunnella musiikkia mennessäsi nukkumaan.

Mitä SMART TIMER tekee

SMART TIMER-asetukset
SMART TIMER -asetukset voit tehdä älypuhelimella tai tablettitietokoneella, johon on asennettu DTA 
CONTROLLER -sovellus ( P.7).

1 Muodosta laitteiden välille Bluetooth-yhteys ( P.9, 10).

2 Käynnistä mobiililaitteesta DTA CONTROLLER-sovellus ja määritä haluamasi SMART 
TIMER-asetukset. 

3 Synkronoi SMART TIMER-ajastin tämän laitteen kanssa DTA CONTROLLER-sovelluksen 
kautta.
• Muista synkronoida SMART TIMER-ajastin tämän laitteen kanssa aina, kun muutat SMART TIMER-asetuksia. 

SMART TIMER-ajastin käyttöön/ pois käytöstä
Paina  (laitteessa) tai  (kauko-ohjaimessa).
• -merkkivalo palaa, jos valitset SMART TIMER-ajastimen käyttöön.

Ajastettu käynnistyminen Ajastettu sammuminen

• Kytkee valaistuksen määrätyllä hetkellä.

• Valitsee valaistukseen ennalta määrätyn kirkkauden.

• Toistaa kytketyn laitteen musiikkia määrätyllä hetkellä.

• Toistaa ennalta määrätyn kappaleen.

• Käyttää ennalta määrättyä äänenvoimakkuutta.

• Sammuttaa valaistuksen määrätyllä hetkellä.

• Katkaisee virran määrätyllä hetkellä.

• Jos haluat käynnistää kappaleen toiston 
Bluetooth-yhteyden välityksellä määrätyllä 
hetkellä, älypuhelimen tai tabletin Bluetooth-
toiminnon on oltava käytössä. Mikäli käytät 
iPhonea, älä sammuta DTA CONTROLLER-
sovellusta, vaikka käyttäisit muita toimintoja.

• Jos toinen Bluetooth-laite on kytketty tähän 
laitteeseen ajastimen toimintahetkellä, 
valitsemasi kappale ei ala soida ajastetulla 
käynnistymishetkellä. Kytke kaikki muut 
laitteet irti ennen ajastimen ohjelmoitua 
toimintahetkeä.

• SMART TIMER-toiminnolla ajastettu 
käynnistyminen ja sammuminen voidaan 
ottaa käyttöön/ pois käytöstä vain DTA 
CONTROLLER -sovelluksella.

• SMART TIMER-ajastinta et voi ottaa käyttöön/
pois käytöstä painamalla laitteessa tai 
kaukosäätimessä olevaa -painiketta, ellet 
tee SMART TIMER-asetuksia DTA 
CONTROLLER-sovelluksen kautta.

Laitteen sisältämä kello

• Tämä laite ottaa kellonajan sisältämäänsä 
kelloon  DTA CONTROLLER-sovelluksen kautta 
silloin, kun toisella laitteella on Bluetooth-
yhteys tähän laitteeseen. SMART TIMER 
noudattaa tämän laitteen sisältämää 
kellonaikaa.

• Kellonaika häviää muistista ja SMART TIMER 
kytkeytyy pois käytöstä, jos sähköjohto on irti 
pistorasiasta noin viikon.
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Vianmääritys
Lue taulukko, ellei laite toimi kunnolla. Mikäli vikaa ei ole mainittu luettelossa tai ohjeista ei ole apua, sammuta tämä laite, irrota sen verkkojohto 
pistorasiasta ja ota yhteys lähimpään valtuutettuun Yamaha-huoltoon.

Yleistä
Ongelma Syy Ratkaisu

Laite sammuu pian virran kytkemisen 
jälkeen.
Laite ei toimi normaalisti.

Verkkojohto ei ole kytketty kunnolla. Kytke verkkojohto kunnolla.

Laite on altistunut voimakkaalle ulkoiselle sähköiskulle (esim. 
salamalle tai voimakkaalle staattiselle sähköisyydelle).

Sammuta laite ja irrota verkkojohto. Kytke verkkojohto takaisin noin 
30 sekunnin kuluttua ja kytke virta takaisin.

Kaiuttimet eivät toista ääntä.

Äänenvoimakkuus on säädetty pienimmäksi mahdolliseksi. Lisää äänenvoimakkuutta.

Laite on pois toimintatilasta.
Kytke tämä laite toimintatilaan ja käynnistä musiikin toisto 
uudestaan.

Automaattinen virrankatkaisu on aktivoitunut. Kytke laite toimintatilaan ( P.8).

Tämä laite ja/tai valaistus sammuvat 
yhtäkkiä.

Automaattinen virrankatkaisu on aktivoitunut. Kytke tämä laite ja/tai valaistus toimintatilaan ( P.8).

SMART TIMER-ajastimen ajastettu sammuminen on asetettu 
käyttöön.

Tarkasta ajastetun sammumisen asetukset DTA CONTROLLER-
sovelluksesta.

Tämä laite ja/tai valaistus käynnistävät 
yhtäkkiä.

SMART TIMER-ajastimen ajastettu käynnistyminen on asetettu 
käyttöön.

Tarkasta ajastetun käynnistymisen asetukset DTA CONTROLLER-
sovelluksesta.

SMART TIMER-ajastinta ei saa 
toimintaan.

Verkkojohto on ollut irti pistorasiasta yli viikon, ja sen takia kellonaika 
on hävinnyt laitteen sisältämästä kellosta. Tee SMART TIMER-asetukset DTA CONTROLLER-sovelluksen kautta ja 

synkronoi ajastin tämän laitteen kanssa ( P.12).SMART TIMER -ajastimen asetuksia ei ole määritetty DTA 
CONTROLLER-sovelluksen kautta.

Digitaali- tai 
suurtaajuusradiotaajuuslaite aiheuttaa 
häiriöitä ääneen.

Laite on liian lähellä digitaalista tai suurtaajuista laitetta. Siirrä tämä laite kauemmas sellaisesta laitteesta.

Kauko-ohjain ei toimi kunnolla tai 
lainkaan.

Kauko-ohjainta yritetään käyttää liian kaukana laitteesta. Käytä kauko-ohjainta oikealta etäisyydeltä ( P.6).

Tämän laitteen kauko-ohjaussignaalien vastaanotin ei kestä 
auringonpaistetta eikä siihen saa paistaa kirkas valo (esim. 
loistelampun valo). 

Muuta valon suuntaa, tämän laitteen suuntausta tai tämän laitteen 
sijaintia.

Paristo on tyhjä. Vaihda paristo uuteen ( P.6).

Kauko-ohjaimen ja laitteessa olevan signaalivastaanottimen välissä 
on este.

Poista esteet.
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Bluetooth
Ongelma Syy Ratkaisu

Pariliitosta ei voi muodostaa tämän 
laitteen ja Bluetooth-laitteen välille.

Tämä laite on sammunut.
Kytke tämä laite toimintatilaan ja käynnistä pariliitoksen muodostus 
( P.9)

Toinen Bluetooth-laite on kytkettynä.
Katkaise käytössä oleva Bluetooth-yhteys ja muodosta pariliitos 
uuteen laitteeseen.

Tämä laite ja toinen laite ovat liian kaukana toisistaan. Pariliitoksen muodostavien laitteiden etäisyys saa olla enintään 10 m.

Lähellä on laite (mikroaaltouuni, langaton LAN, tms.), joka lähettää 
signaalia 2.4 GHz:n taajuuskaistalla.

Siirrä tämä laite kauemmas radiotaajuista signaalia lähettävästä 
laitteesta.

Bluetooth-sovitin tms., josta haluat muodostaa pariliitoksen tähän 
laitteeseen, käyttää muuta salasanaa kuin “0000”.

Käytä Bluetooth-sovitinta tms., jonka salasana on “0000”.

Bluetooth-laite ei tue A2DP-profiilia. Muodosta pariliitos laitteeseen, joka tukee A2DP-profiilia.

Bluetooth-yhteyden muodostaminen 
ei onnistu.

Tämä laite on sammunut. Kytke laite toimintatilaan.

Toinen Bluetooth-laite on kytkettynä.
Katkaise käytössä oleva Bluetooth-yhteys ja muodosta Bluetooth -
yhteys laitteeseen uudestaan.

Toisen laitteen Bluetooth-toiminto on kytketty pois toiminnasta. Käynnistä toisen laitteen Bluetooth-toiminto.

Pariliitoksen tiedot ovat hävinneet.

Muodosta pariliitos uudelleen ( P.9).
Tämä laite voi muodostaa pariliitoksen kahdeksan muun laitteen 
kanssa. Kun pariliitos tehdään yhdeksänteen laitteeseen, laite 
hävittää sen pariliitoksen, jonka käytöstä on kulunut eniten aikaa.

Tätä laitetta ei ole rekisteröity toisen laitteen Bluetooth-yhteyslistaan. Muodosta pariliitos uudelleen ( P.9).

Ääntä ei kuulu tai ääni pätkii toiston 
aikana.

Toisen laitteen äänenvoimakkuus on säädetty hyvin pieneksi. Lisää äänenvoimakkuutta toisesta laitteesta.

Toinen laite ei asetusten mukaan voi lähettää Bluetooth-
audiosignaalia tähän laitteeseen.

Ohjaa Bluetooth-audiosignaali toisesta laitteesta tähän laitteeseen.

Bluetooth-yhteys tämän laitteen ja toisen laitteen välillä on 
katkennut.

Muodosta Bluetooth-yhteys uudelleen ( P.10).

Lähellä on laite (mikroaaltouuni, langaton LAN, tms.), joka lähettää 
signaalia 2.4 GHz:n taajuuskaistalla.

Siirrä tämä laite kauemmas radiotaajuista signaalia lähettävästä 
laitteesta.

Tämä laite ja toinen laite ovat liian kaukana toisistaan. Siirrä kytkettävä laite enintään 10 metrin etäisyydelle tästä laitteesta.
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Tekniset tiedot

Tiedot: lokakuu 2013. Teknisiä ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman 
ennakkoilmoitusta.
* LED-valaistuksen arvioitu käyttöikä on noin 40 000 tuntia. 

Tässä ajassa valot joko kuluvat loppuun tai valovirta heikkenee alle 70 prosenttiin 
alkuperäisestä. Arvioitu 40 000 tunnin käyttöikä ei kuitenkaan ole taattu.

“Made for iPod,” “Made for iPhone,” ja “Made for 
iPad” tarkoittavat, että  elektroniikkalaite on 
suunniteltu kytkettäväksi merkinnän mukaisesti 
iPodiin, iPhoneen tai iPadiin ja että valmistaja on 

sertifioinut laitteen täyttämään Applen suoritusstandardit. 

Apple ei ole vastuussa tämän laitteen käytöstä eikä sen yhteensopivuudesta turvallisuus- ja 
muihin standardeihin.

Huomaathan, että tämän laitteen käyttö iPodin, iPhonen tai iPadin kanssa saattaa 
vaikuttaa langattomaan suorituskykyyn.

iPad, iPhone, iPod ja iPod touch ovat Apple Inc:in tavaramerkkejä, rekisteröity 
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

Bluetooth

• Bluetooth on langaton yhteystekniikka laitteille, jotka ovat noin 10 metrin päässä 
toisistaan ja käyttävät 2,4 GHz:n taajuusaluetta, jota voidaan käyttää ilman lisenssiä.

• Bluetooth on rekisteröity tavaramerkki, jonka omistaa Bluetooth SIG ja jota Yamaha 
käyttää lisenssisopimuksen mukaisesti.

Bluetooth-yhteyden hallinta

• 2.4 GHz:n taajuuskaista, jota Bluetooth -yhtensopivat laitteet käyttävät, on 
radiotaajuuskaista, jota käyttävät monet erilaiset laitteet. Vaikka Bluetooth-
yhteensopivat laitteet käyttävät tekniikkaa, joka minimoi vaikutuksen muihin samaa 
raidokaistaa käyttäviin laitteisiin, mahdollinen vaikutus voi kuitenkin pienentää 
viestintäyhteyden nopeutta ja etäisyyttä ja joissakin tapauksissa häiritä yhteyttä.

• Signaalin siirtonopeus ja etäisyys, jolla yhteydenmuodostus on mahdollista, vaihtelee 
viestintälaitteiden etäisyyden, välissä olevien esteiden, radioaaltoihin vaikuttavien 
olosuhteiden ja laitetyypin mukaan.

• Yamaha ei takaa yhteyttä tämän laitteen ja kaikkien Bluetooth-yhteensopivien laitteiden 
välillä. 

aptX (R) on CSR:n tavaramerkki.

Android™

Android ja Google Play ovat Google, Inc:n tavaramerkkejä.

Bluetooth-osa

Bluetooth-versio Ver. 2.1+EDR

Tuetut profiilit
A2DP-profiili,  (Advanced Audio Distribution Profile), 
AVRCP (Audio/Video Remote Control Profile)

Yhteensopivat koodekit SBC, AAC, aptX (R)

Langaton lähtöteho Bluetooth Class 2

Suurin mahdollinen 
yhteysetäisyys

10 m (ilman esteitä)

AUX IN-osa

Tuloliitin  3.5 mm stereominiliitin

Valaistusosa (LED*)

Käyttöikä (Valovirta vähemmän kuin 70 %) Noin 40 000 tuntia

Virrankulutus (kun vain valaistus on käytössä) 9 W

Yleistä

Virtalähde AC 230-240 V, 50 Hz

Virrankulutus

Virta kytketty 
(musiikki soi ja valot palavat):
20 W

Virta katkaistu (valot ja SMART TIMER on sammutettu, ei 
Bluetooth -yhteyttä):
0,5 W tai vähemmän

Mitat (l x k x s)
300 × 1 152 × 300 mm (11-3/4 × 45-3/8 × 11-3/4 in) 
(sis. pohja)

Paino 5,5 kg (12,1 lbs.)
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1 Lue tämä käyttöohje tarkkaan. Niin opit käyttämään laitteen hienoimpiakin toimintoja. Säilytä 
käyttöohje tulevaa tarvetta varten.

2 Sijoita laite hyvin ilmastoituun, viileään, kuivaan ja puhtaaseen paikkaan. Suojaa laite 
auringonpaisteelta, kuumuudelta, tärinältä, pölyltä, kosteudelta ja kylmältä.  Riittävän ilmanvaihdon 
ja ilman kiertämisen turvaamiseksi laitteen joka puolelle on jätettävä tilaa vähintään seuraavasti:
Päälle: 15 cm, Taakse: 10 cm, Sivuille: 10 cm 

3 Älä sijoita laitetta lähelle muita sähkölaitteita, moottoreita tai muuntajia. Ne aiheuttavat hurinaa.
4 Älä altista laitetta äkilliselle lämpötilan vaihtumiselle (kylmästä kuumaan). Älä sijoita laitetta 

kosteaan tilaan (esim. huoneeseen, jossa on ilmankostutin). Kosteus kondensoituu laitteen sisälle ja 
voi aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon tai vahingoittaa laitetta tai sen käyttäjää.

5 Älä sijoita laitetta paikkaan, jossa sen päälle voi pudota jokin esine, tippuvettä tai roiskevettä. Älä 
sijoita laitteen päälle:
– muita laitteita, koska ne voivat vahingoittaa ja värjätä laitteen pintaa
– palavia esineitä (esim. kynttilöitä), koska ne voivat aiheuttaa tulipalon tai vahingoittaa laitetta tai 

sen käyttäjää.
– astioita joissa on nestettä, koska ne voivat aiheuttaa sähköiskun laitteen käyttäjälle tai vahingoittaa 

laitetta.
6 Älä peitä laitetta paperilla, kankaalla, verholla tms. Se estää lämmön poistumisen laitteesta. Jos 

lämpötila laitteen sisällä kohoaa liikaa, seurauksena voi olla tulipalo tai vahinko laitteelle tai sen 
käyttäjälle.

7 Älä kytke laitetta pistorasiaan, ennen kuin olet tehnyt kaikki kytkennät.
8 Älä käännä käytössä olevaa laitetta ylösalaisin. Laite voi ylikuumentua ja seurauksena voi olla 

laitevaurio.
9 Käsittele kytkimiä, säätimiä ja johtoja varovaisesti.
10 Kun irrotat verkkojohdon pistorasiasta, vedä pistotulpasta, älä vedä johdosta.
11 Älä puhdista laitetta kemiallisilla puhdistusaineilla. Ne voivat vahingoittaa laitteen pintaa. Puhdista 

laite puhtaalla, kuivalla liinalla.
12 Käytä vain tähän laitteeseen merkittyä jännitettä. Suuremman jännitteen syöttäminen on vaarallista ja 

voi aiheuttaa tulipalon tai vahingoittaa laitetta tai sen käyttäjää. YAMAHA ei ole vastuussa 
vahingoista, jotka aiheutuvat muun kuin sallitun jännitteen käyttämisestä.

13 Estä salamoista aiheutuvat vahingot: irrota verkkojohto ja ulkoantennit pistorasiasta tai laitteesta 
ukkosen ajaksi.

14 Älä yritä muuttaa tai korjata laitetta. Jos laite tarvitsee huoltoa, ota yhteys valtuutettuun YAMAHA-
huoltoon. Älä avaa laitteen suojakuorta missään tapauksessa.

15 Irrota verkkojohto pistorasiasta, jos laitetta ei aiota käyttää pitkään aikaan (esim. loman ajaksi).
16 Lue vianmääritysohjeet käyttöohjeen kohdasta "Viranmääritys" ennen kuin toteat, että laite on 

viallinen.
17 Ennen kuin siirrät laitetta, sammuta laite painamalla A-painiketta. Irrota sitten verkkojohto 

pistorasiasta.
18 Soittimeen tiivistyy kosteutta, jos ympäristön lämpötila muuttuu nopeasti. Irrota verkkojohto 

pistorasiasta ja anna laitteen kuivua itsekseen.
19 Pitkän käytön aikana laite voi lämmetä. Sammuta virta ja anna laitteen jäähtyä.
20 Sijoita laite lähelle pistorasiaa niin, että verkkojohto voidaan irrottaa helposti.

21 Suojaa paristot kuumuudelta, kuten auringonpaisteelta ja tulelta. Hävitä paristot jätehuolto-ohjeiden 
mukaan.

■ Huomautuksia kaukosäätimistä ja paristoista.
• Älä kaada vettä tai laita mitään nestettä kauko-ohjaimen päälle.
• Älä pudota kauko-ohjainta.
• On kiellettyä säilyttää kauko-ohjainta edes vähän aikaa seuraavissa olosuhteissa:

– kosteassa, kuten kylpyhuoneessa
– kuumassa, kuten lähellä lämmitintä tai hellaa
– erittäin kylmässä
– pölyisessä paikassa

• Laita paristo paristotilaan siellä olevien napaisuusmerkkien (+ ja -) suuntaisesti.
• Vaihda kaikki paristot uusiin, jos huomaat seuraavaa:

– kauko-ohjaimen toimintaetäisyys lyhenee
– lähetysilmaisin ei vilku tai sen valo himmenee

• Poista tyhjentyneet paristot heti kauko-ohjaimesta. Tyhjä paristo voi räjähtää tai vuotaa happoa.
• Hävitä vuotaneet paristot aikailematta, mutta älä koske paristoista vuotaneeseen aineeseen. Jos 

paristoista vuotanutta ainetta joutuu iholle, silmiin tai suuhun, huuhtele se heti pois vedellä ja ota yhteys 
lääkäriin. Puhdista paristotila hyvin, ennen kuin laitat uudet paristot.

• Paristotilassa ei saa olla samaan aikaan sekä käytettyjä että uusia paristoja. Se voi aiheuttaa uusien 
paristojen toimintaiän lyhenemisen tai vanhojen paristojen vuotamista.

• Älä käytä erityyppisiä paristoja yhdessä (esim. alkali- ja mangaanipareja). Paristot voivat olla 
ominaisuuksiltaan erilaiset, vaikka ne näyttäisivät samanlaisilta. Virheellisesti vaihdetut paristot voivat 
aiheuttaa räjähdysvaaran.

• Puhdista paristotila hyvin, ennen kuin laitat uudet paristot kauko-ohjaimeen.
• Hävitä paristot jätehuolto-ohjeiden mukaan.
• Pidä paristot lasten ulottumattomissa. Jos lapsi nielee pariston, ota heti yhteys lääkäriin.
• Jos et aio käyttää kauko-ohjainta pitkään aikaan, poista siitä paristot.
• Älä lataa tai pura mukana toimitettuja paristoja.

VAROITUS! LUE ENNEN LAITTEEN KÄYTTÖÄ

Kun verkkojohto on kytkettynä pistorasiaan, laite on kytkettynä sähköverkkoon, vaikka laite 
olisi kytketty pois toimintatilasta O -painikkeella. Tässä toimintatilassa laite kuluttaa vähän 
sähköä.

VAROITUS VAKAVASTA VAARASTA
Sähköisku- ja tulipalovaaran vähentämiseksi laite ei saa kastua eikä kostua.

On mahdollista, että liian lähelle katodisädeputkitekniikkaa käyttävää televisiota (CRT Braun-
putkitelevisio) sijoitettu laite vääristää televisiokuvan värejä.
Mikäli niin käy, siirrä laitteet kauemmas toisistaan.

Älä katso suoraan LED-valoon, sillä se voi aiheuttaa pysyvän silmävamman.

• Radioaallot voivat vaikuttaa sähkötoimisiin lääketieteellisiin laitteisiin. 
Älä käytä tätä laitetta lääketieteellisten laitteiden lähellä tai sairaanhoitolaitoksissa.

• Käytä tätä laitetta vain yli 22 cm:n etäisyydellä sellaisesta henkilöstä, jolla on 
sydämentahdistin tai defibrillaattori.

suomi
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■ For U.K. customers
If the socket outlets in the home are not suitable for the plug supplied with this appliance, it should 
be cut off and an appropriate 3 pin plug fitted. For details, refer to the instructions described below.

The plug severed from the mains lead must be destroyed, as a plug with bared flexible cord is 
hazardous if engaged in a live socket outlet.

■ Special Instructions for U.K. Model

Käyttäjä ei saa tutkia ohjelmaa käänteistekniikalla tai dekompiloida, muuntaa, kääntää tai purkaa 
laitteessa käytettyä ohjelmistoa kokonaan tai osittain. Yrityskäyttäjien osalta yrityksen 
työntekijöiden sekä sen liiketoimintakumppanien tulee noudattaa tähän lausekkeeseen sisältyviä 
sopimuksellisia kieltoja. Mikäli tämän lausekkeen velvoitteita ja tätä sopimusta ei voida 
noudattaa, käyttäjän on lopetettava ohjelmiston käyttö välittömästi.

Valmistaja, Yamaha Music Euope GmbH, ilmoittaa, että tämä laite täyttää välttämättömät 
vaatimukset ja muut asiaankuuluvat ehdot direktiivistä 1999/5/EC.

Yamaha Music Europe GmbH.
Siemensstr. 22-34 25462 Rellingen, Saksa
Puh.: +49-4101-303-0

Arvokilpi on laitteen takana 
suojakuoren takana.

!

IMPORTANT
THE WIRES IN MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORDANCE WITH THE 
FOLLOWING CODE:
Blue: NEUTRAL
Brown: LIVE
As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the 
coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the 
letter N or coloured BLACK. The wire which is coloured BROWN must be connected to the 
terminal which is marked with the letter L or coloured RED.
Making sure that neither core is connected to the earth terminal of the three pin plug.

Tietoa kuluttajalle vanhojen laitteiden ja käytettyjen paristojen 
keräyksestä ja hävityksestä

Nämä merkit tuotteessa, pakkausmateriaalissa ja/tai dokumenteissa tarkoittavat, 
että käytettyä sähkö- ja elektroniikkalaitetta sekä paristoja/akkuja ei saisi hävittää 
sekajätteenä.
Vanhat tuotteet ja käytetyt paristot käsitellään, kerätään ja kierrätetään oikein, jos 
toimitat ne tähän tarkoitukseen suunniteltuun keräyspisteeseen niin kuin on 
säädetty kansallisessa laissa ja direktiiveissä 2002/96/EC ja 2006/66/EC.

Kun hävität tuotteet ja paristot asianmukaisesti, autat säästämään arvokkaita 
luonnonvaroja ja estämään ihmisten terveydelle ja ympäristölle mahdollisesti 
haitallisia vaikutuksia, joita vääränlainen jätteenkäsittely voi aiheuttaa.

Lisätietoa vanhojen tuotteiden ja paristojen keräyksestä ja kierrätyksestä saat 
paikallisviranomaisilta, paikallisesta jätehuoltoyhdistyksestä ja tämän laitteen 
myyjältä.

EU:n ulkopuolella
Nämä merkit ovat käytössä vain EU:ssa. Kysy oikea jätteenhävitystapa 
viranomaisilta tai jälleenmyyjältä.

Huomautus paristossa olevasta merkistä (kaksi alinta esimerkkiä):
Tämä symboli saattaa olla kemiallisen merkin yhteydessä. Siinä tapauksessa se 
vastaa kyseiseen aineeseen liittyvän direktiivin vaatimuksia.


